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AmendementenAmendements

Voir:

Doc 55 3184/ (2022/2023):
001: Proposition de loi de M. Piedboeuf et consorts.
002: Avis de la Cour des Comptes.
004: Avis du Conseil d’État.

Zie:

Doc 55 3184/ (2022/2023):
001: Wetsvoorstel van de heer Piedboeuf c.s.
002: Advies van het Rekenhof.
004: Advies van de Raad van State.

tot instelling van een nieuw 
fiscaal en sociaal mechanisme 

voor werknemersaandeelhouderschap

instaurant un nouveau mécanisme 
d’actionnariat salarié sur le plan fiscal et  

sur le plan social

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL



3184/004DOC 552

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Nr. 1 van de heer Piedboeuf

Art. 5

In het voorgestelde tweede lid de woorden “door 
ze te vermenigvuldigen” vervangen door de woorden 
“met een bedrag gelijk aan de prijs vermenigvuldigd”.

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt een fout te corrigeren waarop 
de Raad van State de aandacht heeft gevestigd. De bereke-
ningsformule is als volgt:

N° 1 de M. Piedboeuf

Art. 5

Dans le deuxième alinéa proposé, remplacer les 
mots “en le multipliant” par les mots “d’un montant 
égal au prix multiplié”.

JUSTIFICATION

La modification corrige une coquille pointée par le Conseil 
d’État. La formule de calcul se présente comme suit:

PA: Prix  d’acquisition / AP: Aankoopprijs
VMA: Valeur de marché au moment de l’acquisition par le bénéficiaire /
MWA: Marktwaarde op het ogenblik van aankoop door de verkrijger

PV: Prix de vente / VP: Verkoopprijs

RT: Revenu taxable / BI: Belastbaar inkomen

Formule / Formule

RT =  (PV - (PA/VMA) / BI =  (VP - (AP/MWA)

PA / AP VMA/ MWA PV / VP RT / BI

0 10 100 100

10 10 100 0

10 20 100 50

10 30 100 66,6666667

10 40 100 75

10 50 100 80

10 100 100 90
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De door de Raad van State aangehaalde voorbeelden 
dienen te worden verbeterd als volgt:

In de hypothese dat de ontvangen prijs na verkoop van de 
aandelen 1.000 euro is, terwijl de verkrijger oorspronkelijk een 
bedrag van 600 euro betaalde voor een aandeel met markt-
waarde 800 euro op dat moment, komt men uit op:

De verkrijger een prijs laten betalen van 1 euro op een 
aandeel met marktwaarde 800 euro, dat later wordt verkocht 
voor 1.000 euro, resulteert in volgende berekening:

Les exemples repris par le Conseil d’État doivent être 
corrigés comme suit:

Dans l’hypothèse où le prix reçu après la vente des actions 
ou parts est de 1.000 euros, alors que le bénéficiaire a payé 
à l’origine un montant de 600 euros pour une action ou part 
dont la valeur de marché était de 800 euros à ce moment, 
on obtient:

Si on fait payer au bénéficiaire un prix de 1 euro sur une 
action ou part dont la valeur de marché est de 800 euros, 
qui est vendue ultérieurement pour 1.000 euros, on obtient 
le calcul suivant:

Benoît Piedboeuf (MR)

PA / AP VMA / MWA PV / VP RT / BI

600 800 1000 250

PA / AP VMA / MWA PV / VP RT / BI

1 800 1000 998,75



3184/004DOC 554

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 2 van de heer Piedboeuf

Art. 6

In het voorgestelde lid de woorden “Wanneer de 
verkrijger eigen aandelen van de vennootschap ver-
krijgt overeenkomstig” vervangen door de woorden 
“Wanneer de eigen aandelen van de vennootschap zijn 
verkregen bij de verkrijger, zoals bedoeld in”.

VERANTWOORDING

Volgens de Raad van State:

“De tekst van het voorgestelde artikel 186, tweede lid, van 
het WIB 92 lijkt evenwel niet uit te sluiten dat dit tweede lid 
ook van toepassing is wanneer de aandelen niet rechtstreeks 
worden ingekocht van de betrokken werknemer, maar van een 
derde die de aandelen heeft gekocht van een werknemer die 
deze eerder overeenkomstig artikel 38, § 1, eerste lid, 37°, van 
het WIB 92 heeft verkregen. Het is bijgevolg niet duidelijk hoe 
de verkrijgende vennootschap kan weten dat het gaat over 
aandelen die in een eerdere fase zijn verkregen overeenkom-
stig artikel 38, § 1, eerste lid, 37°, van het WIB 92.”

Om aan die opmerking tegemoet te komen, preciseert 
dit amendement dat de tekst alleen dan van toepassing is 
wanneer de aandelen rechtstreeks worden ingekocht bij de 
betrokken werknemer.

 N° 2 de M. Piedboeuf

Art. 6

Dans l’alinéa proposé, remplacer les mots “par le 
bénéficiaire, conformément” par les mots “auprès du 
bénéficiaire visé”.

JUSTIFICATION

Selon le Conseil d’État:

“Le texte de l’article 186, alinéa 2, proposé, du CIR 92 
ne semble toutefois pas exclure que cet alinéa  2 trouve 
également à s’appliquer lorsque les actions ou parts ne sont 
pas directement rachetées au travailleur concerné, mais à 
un tiers qui les a achetées à un travailleur qui les avaient 
acquises antérieurement, conformément à l’article 38, § 1er, 
alinéa 1er, 37°, du CIR 92. Par conséquent, on n’aperçoit pas 
clairement comment la société bénéficiaire peut savoir qu’il 
s’agit d’actions ou parts qui ont été acquises lors d’une phase 
antérieure, conformément à l’article 38, § 1er, alinéa 1er, 37°, 
du CIR 92.”

Pour répondre à cette observation, le présent amendement 
précise que le texte ne trouve à s’appliquer que lorsque les 
actions ou parts sont directement rachetées au travailleur 
concerné.

Benoît Piedboeuf (MR)
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